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Witrth Industria Service GmbH & Co, KG + Drillberg « D-97980 Bad Mergenthelm DELIVE RY NOTE
Magna PT S.p.A. -
VIA DEI CICLAMINI 4 _ Delivery Number ~ * 84956807
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 12.08.2019
'/ Print Date 12.08.2019
48022@0 444 Shipping Type . SO-
é Shipping Point Central store
— Page . 112
MU I MAGEL sal. Geo A1 P :
AoCTITAZIONE MERCE \[()ou_rdS;les Representative
vid Kommer
Quantita dichiarata: o0 Mao;m 633-6881
Quantits effettiva: T 07931 91-2518
Tipo imballaggic: F 07931 91-4679
tita Imballiz E david.kommer@wuerth-industrie.com <.~
g::?o:r:it:‘an alale sdide d'imballe:
ol 2o 0? Your Contact In Bad Mergentheim
Ralacoranit: [ Stephanie Kshler
Firma T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie koshler@wuerth-
industrie.com
Dear Siror Madam: . __ _.._ -— =

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data OurData
Your Purchase Ord 560003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 07.08.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie K&hier
Line Item No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item tiem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date .
20 0991882908 084 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive arlicles 30260087 KG . '44.64

AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305372454

Customer Item Number 2517817800

No. of Packages 1
Total Weight ' 65.7 KG

.

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PU = Pack unit

Worth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0}7831 91-0 - F +48 (0)7931 81-4000 - Info@wuerih-industrie.com -miw.wuanh—lndusq'ia.com
Addrass; Drillberg - 97€80 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partnar: Wairth Indusirie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county couri Stuttgart HRB 550533

Managing Direclors: Rainer Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Oilo, Eberhard Scheuber
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7 Order
‘Transport rder F—I_—-’ V77 4
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Mittente N° partita IVA Data / Date
Sender* VAT-ID-No.
1 4--AUE~-2019
WURTH IMDUSTRIE
DRILLBERG
D-37380 BAD MERGENTHEIM
Indirizzo dal luago di carico (di ritiro} Drdine di trasporto
Collection addrass Order code

INJ-EC-D219792

Condizioni di trasportoielivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom. fawfabbie (| DML FREIS
Destinatario N partita IVA freesymily i HE I L..B gDNNHT EMBH
Consignee VAT-ID-Na. D ;dogrﬂam |:| 3:5 Esgﬁegdanato
ot ot | =E IMENBRUBE 9
Ol ewnst | D~74613 OEHRINGEN
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUGND [Jliesps [Jlidamm) Telz+49 7941 988 0
At Fax:+49 7941 Z88 319
ViA DEI CICLAMINI 4 e
iI-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S Additicnal transport insurance | Terminal reference
Delivery adkdress x D ,s-ies D gg
Riferimenti def cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Valoe for insurance
Nol IMP—~INW-601671
Terminal df arive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 33 / 80 5315811
Marche e numerl Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {cen valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaiption of Packing Custom’s tariff number | Gross weight Inkg Value dwith currency)
ERRTS 1087.0
3| PAL | PARTS
- P bile | do i
EX WORKS o | e,
B, . anx anx 3. 274 iy & 00 1,087.0 1087. 0
Richleste particolari / Spacial consignments
Istruzioni particalari / Spedial instructions Allegati / Enclosures

IMP-INW-E0Q1671 TEL: 0049793129119 22 OGNSPRECHP:
LADEHILFEN 3 EURDPAL.

Q- Ritiro dal mittente Conse, inatari
gna al destinatario IMPORTANT ~e E\% T,
45 ga; Collection at sender Delivery to consignee Acr.urginlg to Cl\fﬂéll;.l transport damagDes have to be_n%l’ed nnrﬂg-gm?spg;a%g(. ] E Stamp dnd'signa ulrie [ sénsd'eEA
= upon delivery of the consignment. Damages not visthle -
Z 2 | DatalDate Data / Date V\?ﬂutIngtothrg responsible EURDCONNECT terminal within ﬁ%ﬂmﬁﬂfﬁ, spc- 70026 Mo ugno ( )
m
>h§
'S | Qrario /Time Orario  Time
| S—_) ~ .
- 10 MO
=5 - Dets J__ . s
«= F | Fima dell'autista / Driver's signature |  Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello i / t{ et B /
T) % Consignee’s signature Consignee’s name in block letters Mrep 0 CON r]ser\]y .
. cen ALY
ald *aca Y olialitd e quadiita

Tutte le snedizioni EUROCONNECT sonn vincolate alle Candizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT {vedi retro).



